MASS INTENTIONS & WEEKLY CALENDAR

Saturday, September 21
2nd Collection for Priests’ Retirement

8:00am-3:00pm Spanish Bible Training w/Fr. Ernesto Ibarro (Fellowship Hall)
4:00pm Confession (Church)

4:25pm Rosary (Church)

5:00pm Mass Intention for Elaine Dowling, Fr. Dean Cesa

Sunday, September 22
2nd Collection for Priests’ Retirement

9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3)

9:25am Rosary

10:00am Mass (English) Intention in memory of José Alfieri + By Fr. Dean Cesa
11:30am Spanish Rosary

12:00pm Mass (Spanish) Intention for the people, by Fr. Dean Cesa

Monday, September 23
4:00pm Vicariate Meeting at St .Barnabas, Arden

Tuesday, September 24

5:00pm “The Chosen” (Fellowship Hall)
6:30pm “The Chosen” (Fellowship Hall)
6:30pm Choir (Church

Wednesday, September 25

11:00am Adoration (Church)

12:00pm Mass Intention for the people, Fr. Dean

4:00pm Search Committee for Choir Director Meeting (Conference Room)
6:30pm Faith Formation Classes (All rooms)

6:30pm Spanish Adult Faith Formation, w/Lupe Uriostegui

6:30pm Spanish RCIA w/Teresa Lozada

Thursday, September 26

10:00am Quilting Ministry (Fellowship Hall)

12:00pm Mass Intention in memory of Glen Herimann + By Marcie Walsh
5:00pm Finance Council Meeting (Conference Room)

7:00pm Coro (Church)

Friday, September 27
12:00pm Mass Intention Mary Grace Finn, by Margaret Thompson
6:30pm Spanish Rosary, followed by Adoration of the Blessed Sacrament (Church)

Saturday, September 28

11:00am Funeral: Richard “Dick” Hueber

4:00pm Choir Rehearsal (Church)

4:00pm Confession (Church)

4:25pm Rosary (Church)

5:00pm Mass Intention for Gary Laney, by Fr. Dean Cesa
6:00pm Quilt Show Raffle Ticket Sales (Narthex)

Sunday, September 29
8:30am Spanish RCIA Class w/Teresa Lozada (Conference Room)

9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3)

9:25am Rosary

10:00am Mass (English) Intention for Monica Matthews, by Fr. Dean Cesa
11:00am Quilt Show Raffle Ticket Sales (Narthex)

11:25am Spanish Rosary

12:00pm Mass Intention for the people, by Fr. Dean Cesa

Let us pray for all those who serve our country in the
Military, at home and abroad, and their families. We
thank them for their service.

Oremos por todos aquellos que sirven a nuestro pais en
las Fuerzas Armadas, en casa y en el extranjero, y sus

familias. Les agradecemos por su servicio.

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS COURT
ST. JOAN OF ARC # 2471 IN UNITY AND CHARITY

Catholic Daughters of the Americas puts faith into action through a
spirit of love to promote justice, equality, human rights and dignity
for all people. We support the following: Catholic Charities “Angel
Tree”, Victory Junction Camp, The White Ribbon Campaign, along
with other non-profit ministries and our ministries within our Church.
Our Chapter meets the third Sunday of each Month.

HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS TRIBUNAL
ST. JUANA DE ARCO # 2471 EN UNIDAD Y CARIDAD

Hijas Catdlicas de las Américas pone la fe en accién a través de un
espiritu de amor para promover la justicia, la igualdad, los derechos
humanos y la dignidad de todas las personas. Apoyamos lo siguiente:
Caridades Catdlicas "Angel Tree", Victory Junction Camp, The White
Ribbon Campaign, junto con otros ministerios sin fines de lucro y
nuestros ministerios dentro de nuestra Iglesia. Nuestro Capitulo se
retine el tercer domingo de cada mes.
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The Try Crafting Ministry—Meet the first and third Tuesday each month.
We would like to invite anyone who is interested in joining us to come by
at 10:00 am in the fellowship hall. If you are unable to join us but would
like to contribute your handmade items to be donated to a good cause,
please call Gail Israel at 828-231-4464. We are knitting and crocheting
hats, scarves, blankets, prayer shawls and many other items. So put your
talent to good use!

El Ministerio Try Crafting—Reunirse el primer y tercer martes de cada
mes. Nos gustaria invitar Cualquiera que esté interesado en unirse a
nosotros que venga a las 10:00 am a la comunidad. sala. Si no puedes
unirte a nosotros pero te gustaria contribuir con tu trabajo hecho a mano
Si desea donar articulos a una buena causa, llame a Gail Israel al
828-231-4464. Nosotros tejen gorros, bufandas, mantas, chales de
oracién y muchos otros elementos. jAsi que aprovecha tu talento!

St. Joan of Arc Library Corner
Featuring the following books for September:
“I heard God Laugh”, Matthew Kelly
“Beautiful Hope”, Matthew Kelly
“Learning to Pray”, Janet Martin
“Praying Our Goodbyes”, Joyce Rupp

Esquina de la biblioteca de Santa Juana de Arco
leyendo los siguientes libros por Septiembre:
“Escuché a Dios reir”, Matthew Kelly
“Hermosa esperanza”, Matthew Kelly
“Aprender a orar”, Janet Martin

“Orando nuestro adiés”, Joyce Rupp
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Join _us for a Religious Reading Roundtable Discussion:
Readers, come for sharing and discussion of readings in faith.
Words have power. We are surrounded by spiritual sources
that guide and influence our lives. For example, daily readings
for Mass, prayer books, booklets from ministries, the Catholic
News Herald newspaper, Christian song lyrics, and the Church
bulletin for example, help us to learn more, reflect more
deeply and have time to meditate on the Way and the Truth.
St. Joan of Arc library, open for all weekend Masses, holds such
literary treasurers. On Thursday’s (October 3, November 7 &
December 5), at 10:30am we will meet in the Library to talk
about what we have read, and how we have been changed by
the power of the Word.

SECOND COLLECTIONS FOR THE MONTH OF SEPTEMBER 2024

SEPTEMBER 7 & 8—ST. JOAN OF ARC MORTGAGE/BUILDING FUND
SEPTEMBER 14 & 15—ABCCM & ST. VINCENT DE PAUL
SEPTEMBER 21 & 22—PRIESTS’ RETIREMENT

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND MASS, PLEASE SEND IN YOUR OFFERTORY AND DONATIONS
FOR THE SECOND COLLECTIONS. YOU CAN ALSO SIGN UP FOR ONLINE GIVING; PLEASE
CONTACT PAM McRAE, BOOKKEEPER ON MONDAYS AT 828-670-0051, BETWEEN THE HOURS
OF 10:00AM—1:00PM. THANK YOU FOR YOUR CONTINUED GENEROSITY. NOTE: PRIESTS’
RETIREMENT ASSESSMENT FOR 2024: $8,803; COLLECTED TO DATE: $7,424; AMOUNT TO
BE COLLECTED: 1,379.
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SEGUNDA COLECCIONES PARA EL MES DE SEPTIEMBRE 2024

SEPTIEMBRE 7 & 8—CALLE. HIPOTECA/FONDO DE CONSTRUCCION DE JUANA DE ARCO

SEPTIEMBRE 14 & 15—ABCCM & CALLE. VICENTE DE PAUL

SEPTIEMBRE 21 & 22—JUBILACION DE LOS SACERDOTES

I NO PUEDE ASISTIR A LA MISA, ENVIE SU OFERTORIO Y LAS DONACIONES PARA LAS SEGUN-
DAS COLECIONES. TAMBIEN PUEDES REGISTRARTE PARA DAR EN LINEA; COMUNIQUESE CON
PAM McRAE, CONTADOR DE LIBROS LOS LUNES AL 828-670-0051, ENTRE LAS HORAS DE 10:00
AM A 1:00 PM. GRACIAS POR SU CONTINUA GENEROSIDAD. NOTA: CUOTA DE JUBILACION
DE LOS SACERDOTES PARA 2024: $8,803; RECAUDADO HASTA LA FECHA: $7,424; CANTIDAD
A COBRAR: 1,379.

Stewardship Weekly Summary

Month of September 2024 / 3rd Sunday of the Month

5 Sundays in Amount Amount Needed Difference For
September 2024 This Week This Week's
Collected Needs
Offering for Operating $8,750.00 $5,125.00 $3,625.00
Expenses
Mortgage / Building Fund 5125.00 $840.00 (_$715.00)

Stewardship Monthly Summary

Month of September 2024 / 3rd Sunday of the Month

5 Sundays in Amount Amount Needed Difference For
September 2024 This Month This Month'’s
Collected Needs
Offering for Operating $19,774.00 $25,625.00 (-$5,851.00)
Expenses
Mortgage/Building Fund $2,124.00 $4,197.00 (-$2,073.00)

2024 DIOCESAN SUPPORT APPEAL (DSA)

2024 PRIESTS’ RETIREMENT
Our second collection today is for the Priests’ Retirement Benefits.
Your generosity to this collection will help both diocesan and
religious order priests who serve us so faithfully. Thank you for
your generosity.

2024 JUBILACION DE LOS SACERDOTES
Nuestra segunda colecta de hoy es para los sacerdotes retirados y
sus beneficios. Su generosidad en esta colecta ayudara a ambos;
sacerdotes diocesanos y sacerdotes de otras ordenes religiosas
quienes nos sirvieron tan fielmente.

Amount Pledge | Paid & Goal Over/Under Donors % of Goal
Paid Balance | Pledge Reached
Balance (Paid &
Pledged)
$23,119 $3,073 | $26,172 | $28,346 | ($2,154) 56 92%

Stewardship Corner / Rincén de mayordomia

Today's second reading warns that a heart consumed with avarice and envy
leads to jealousy, strife, conflicts and disputes. A giving heart, in contrast,
can sing instead with the Psalmist, "Freely will | offer you sacrifice; | will
praise your name, O Lord, for its goodness."

La segunda lectura de hoy advierte que un corazén consumido por la avari-
cia y la envidia conduce a celos, contiendas, conflictos y disputas. Un cora-
z6n generoso, por el contrario, puede cantar con el salmista: "Libremente te
ofreceré sacrificios; alabaré tu nombre, oh Sefior, por su bondad".

WANTED...VOLUNTEERS

The following Commissions and Ministries are looking for volunteers 18 years and
older:

Parish Life Commission—Contact Jo MacWilliam at (828) 777-6096 or email:
jomacl@mac.com or contact Diane Clarke-Hawkins (828) 337-7714 or email:
dhawkinsl@charter.net.

Buildings & Grounds Commission — Contact Mike Andreucci at (828) 778-1233 or
email: mjjand436@att.net.

Liturgy & Spiritual Life — Hospitality Ministers, Altar Servers, Eucharistic Ministers,
Lectors, Rosary Leaders, Homebound Eucharistic Ministers and Praying Hearts —
Contact Connie Cathey (828) 777-9748 or email: clcathey@hotmail.com or Tim
Kelley (828) 777-1514 or email: wodahstar2@yahoo.com.

You must be a registered parishioner at St. Joan of Arc Catholic Church. Before you
volunteer you must complete full Background, Volunteer and Sexual Misconduct
Forms and must have completed a Protecting God’s Children workshop and received
a Certificate. You can also contact the Parish Office with questions: Carol Wald,
Parish Secretary (828) 670-0051 or email: cawald@rcdoc.org.

ok ok sk ok o o ok ok ok ok ok o ok ok ok ok ok o ok

BUSCADO . . . VOLUNTARIOS

Las siguientes Comisiones y Ministerios buscan voluntarios mayores de 18 afios:

Comisidn de Vida Parroquial - Comuniquese con Jo MacWilliam al (828) 777-6096 o
envie un correo electronico: jomacl@mac.com 0 comuniquese con
Diane Clarke-Hawkins (828) 337-7714 o envie un correo electrénico:

dhawkinsl@charter.net.

Comisidon de Edificios y Terrenos - Comuniquese con Mike Andreucci en

(828) 778-1233 or email: mjjand436@att.net.

Liturgia y vida espiritual — Ministros de hospitalidad, monaguillos, ministros euca-
risticos, lectores, lideres del rosario, ministros eucaristicos confinados en sus ho-
gares y corazones en oracion — Contacto Connie Cathey (828) 777-9748 or email:
clcathey@hotmail.com or Tim Kelley (828) 777-1514 or email:
wodahstar2@yahoo.com.

Debe ser un feligrés registrado en la Iglesia Catdlica Santa Juana de Arco. Antes de
ofrecerse como voluntario, debe completar todos los formularios de antecedentes,
voluntariado y conducta sexual inapropiada y debe haber completado un taller
sobre Proteccion de los nifios de Dios y haber recibido un certificado. También
puede comunicarse con la Oficina Parroquial si tiene preguntas: Carol Wald, Parish
Secretary (828) 670-0051 or email: cawald@rcdoc.org.

Para la Comunidad Hispana
El Ministerio para los enfermos estamos invitando a que nos informe si conoce a
alguien o tiene un mienbro de su familia enfermo o en el hospital que no puede
asistir a la Santa Misa a si le gustaria que le lleven la Sagrado Comunion a su casa por
favor comuniquese con Flor Zacarias a 828-337-7411 o a la Oficina Parroquial 828-
670-0051.

For the Hispanic Community
The Ministry for the Sick is inviting you to inform us if you know someone or have a mem-
ber of your family who is sick or in the hospital and cannot attend Holy Mass. If you would
like Holy Communion to be brought to your home please Contact Flor Zacarias at 828-337-
7411 or the Parish Office 828-670-0051.
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About the Gospel:

Jesus explains that he will suffer and die, but the disciples are too afraid of
what he is saying to question him about it. Instead, they focus on which of
them is the most important. Jesus tells them that if they want to be great, they
must be humble and serve others.

In Church:

Say a special prayer for someone who is in need.

Question of the Week:

How can you serve others and help them with the difficulties they are experi-
encing? How do you make others feel welcome? What does Jesus teach by his
welcoming a child? What could be read in the signs of our times?

Family Prayer:

Lord, help us to see you when we see people in need.

Sobre el Evangelio:

Jesus explica que sufrird y morira, pero los discipulos tienen demasiado miedo
de lo que estd diciendo como para preguntarle al respecto. En cambio, se cen-
tran en cual de ellos es el mas importante. Jesus les dice que si quieren ser
grandes, deben serlo humilde y servir a los demas.

En la iglesia:

Di una oracion especial por alguien que lo necesite.

Pregunta de la semana:

¢Cémo puedes servir a los demds y ayudarlos con las dificultades que estan
pasando? ¢Cémo haces que los demas se sientan bienvenidos? ¢Qué ensefia
Jesus al acoger a un énifio? ¢Qué se puede leer en los signos de nuestros tiem-
pos?

Oracidn familiar:

Sefior, ayudanos a verte cuando veamos personas en necesidad..

Holy Father’s Prayer Intention of the Month

For the Cry of the Earth — We pray that each one of us will hear and take to
heart the cry of the Earth and of victims of natural disasters and climactic
change, and that all will undertake to personally care for the world in which we
live.

Intencion de oracion del mes del Santo Padre

Por el Grito de la Tierra — Oramos para que cada uno de nosotros escuche y
tome en serio el grito de la Tierra y de las victimas de los desastres naturales y
el cambio climdtico, y que todos nos comprometamos a cuidar personalmente
el mundo en el que vivimos.

Call for Volunteers

In a recent anonymous survey, over 90% of you who responded stated you
would be willing to volunteer at least once a month. Now that the survey is
over and your answers were anonymous, please let us know who you are, so
we can sign you up to help out.

Convocatoria de voluntarios

En una encuesta andnima reciente, mas del 90% de Usted que respondid
declard que estaria dispuesto a ser voluntario al menos una vez al mes. Ahora
que la encuesta termind y sus respuestas fueron andnimas, permitanos Sepa
quién es usted para que podamos inscribirlo para ayudar.

Caballeros
SF T

de Colén”

FOLLOW THIS LINK TO JOIN THE KNIGHTS OF COLUMBUS. FIRST YEAR
OF MEMBERSHIP FREE WITH THE CODE:
BlessedMcGivney

WEEKLY KNIGHT
September 14 & 15, 2024 / Septiembre de 14 y 15 de 2024

Pet Supply Drive
The Knights of Columbus, in partnership with Catholic Charities and the

Catholic Daughters, are holding their annual pet supply drive the
weekend of October 5-6. Please bring unopened non- perishable pet food
and pet supplies and toys with you to Mass and drop them off in the
Narthex. Pet supplies are not covered by government assistance, so our
help is needed and appreciated to help take care of our furry best friends.

Campaiia de suministros para mascotas
Los Caballeros de Colon, en asociacion con Caridades Catolicas y las

Hijas Catolicas, llevaran a cabo su colecta anual de suministros para
mascotas el fin de semana del 5y 6 de octubre. Por favor traiga a misa
alimentos para mascotas no perecederos, suministros y juguetes para
mascotas sin abrir y déjelos en el Narthex. Los suministros para mascotas
no estan cubiertos por la asistencia del gobierno, por lo que nuestra ayuda
es necesaria y apreciada para ayudar a cuidar de nuestros mejores amigos
peludos.

Blessing of the Pets
Please join us on Saturday morning, October 5, at 10:00, for a Blessing of the

Pets. Please bring your best friends to the church for their annual blessing.

Bendicion de las mascotas
Unase a nosotros el sabado 5 de octubre por la mafiana a las 10:00 para una
Bendicion de las Mascotas. Traiga a sus mejores amigos a la iglesia para su
bendicion anual.

Pancakes are Back!
Our popular pancake breakfast returns after the summer on Sunday,
October 13. Please stop by the Fellowship Hall for some tasty breakfast
treats and the fellowship of your fellow parishioners. We will be
providing information on Knights of Columbus fraternal benefits this
weekend, and you will be offered the opportunity to join online for free.

iL.os panqueques estan de vuelta!
Nuestro popular desayuno de panqueques regresa después del verano el
domingo 13 de octubre. Pase por el Fellowship Hall para disfrutar de
deliciosos desayunos y del compaiierismo de sus compaiieros feligreses. Este
fin de semana brindaremos informacion sobre los beneficios fraternales de
Caballeros de Colon y se le ofrecera la oportunidad de unirse en linea de
forma gratuita.

Children’s Liturgy is looking for volunteers to help out one Sunday
(10:00am Mass) each month. Please reach out to Laura Lawrence
(828) 777-2140 or Jean Gales (828) 667-0097 for more information.

Children's Liturgy esta buscando voluntarios para ayudarnos un

domingo (Misa de 10:00 a. m.) cada mes. Comuniquese con
Laura Lawrence (828) 777-2140 o Jean Gales (828) 667-0097 para
obtener mas informacion.

September 21 & 22, 2024 / Septiembre 21y 22 de 2024
Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time

Vigésimo-QuintoTiempo Ordinario

Welcome to Saint Joan of Arc Catholic Church

Bienvenidos a la Iglesia Catdlica de Santa Juana de Arco

SERVING THE COMMUNITIES OF WEST ASHEVILLE, CANDLER, ENKA & BEYOND!

MOST REVEREND MICHAEL T. MARTIN, OFM
BISHOP OF THE DIOCESE OF CHARLOTTE

Fr. Dean Cesa, Pastor
768 Asbury Road
Candler, NC 28715
Phone: (828) 670-0051

Email: Fr. Dean Cesa (decesa@rcdoc.org) or
Email: Parish Office (cawald@rcdoc.org)
On the Web: stjoanofarccandler.org

Flocknote: signup at saintjoanofarcl.flocknote.com —OR—

Text the word SJAI to 84576

“Valuing our Church as a community of faith that is welcoming and affirming, we strive to live and spread our

Catholic faith so as to grow and unify the Saint Joan of Arc Parish through prayer, worship and service.

”

“Al valorar nuestra Iglesia como una comunidad de fe que es acogedora y afirmativa, nos esforzamos por vivir y

difundir nuestra fe catolica para hacer crecer y unificar la parroquia de Santa Juana de Arco a través de la oracion,

Pastor

In Case of Emergency
Pastor’s Secretary

Bookkeeper (Monday)

Parish Pastoral Council (PPC)

Finance Council

Buildings & Grounds Commission

Faith Formation Commission

Liturgy & Spiritual Life Commission
Children’s Liturgy
Altar Society

Praying Hearts Ministry

Music Ministry

Parish Life & Fellowship Commission
Bereavement Ministry
Stewardship Committee
Catholic Daughters of the Americas
Knights of Columbus
Ministerio Hispano

St. Vincent de Paul

Catholic Charities (ccdoc.org)

la adoracion y el servicio”.
Fr. Dean Cesa

Fr. Dean Cesa
Carol Wald

Pam McRae

Parish Office
Trisha Nicoll, Chairperson

Mike Andreucci, Chairperson

Maria Eva Tabora, Commission Leader
Tim Kelley, Faith Formation Coordinator
Guillermo Miranda, Charlos por Bautismos
Lupe Uriostegui, Spanish Adult Faith Formation
Teresa Lozada, Spanish RCIA

Connie Cathey, Chairperson

Laura Lawrence
Parish Office

Elaine Lovelace
Parish Office
Jo MacWilliam, Chairperson

Susan Hunter
Parish Office

Susan Hunter

Mike Andreucci

Antonio Garcia
Pager Number

50 Orange Street, Asheville, NC 28801

828-670-0051

828-670-0053
828-670-0051

828-670-0051

828-670-0051
504-919-3801
828-778-1233
828-329-4498
828-777-1514
828-367-8976

828-423-3996
828-665-0527

828-777-9748

828-777-2140
828-670-0051

828-545-3251
828-670-0051
828-777-6096

828-318-5168
828-670-0051

828-318-5168
828-778-1233

828-713-3210
828-775-1933

828-255-0146

MASS SCHEDULE—Subject to change, please
listen to announcements:

Wednesday, 11:00am—Adoration
Wednesday, 12:00pm—Mass
Thursday, 12:00pm—Mass
Friday, 12:00pm—Mass
Saturday, 5:00pm—Mass (English)
Sunday, 10:00am—Mass (English)
Sunday, 12:00pm—Mass (Spanish)

CONFESSIONS—Saturday, 4:00pm OR Contact
Fr. Dean Cesa for appointment.

All other inquiries, please contact the Parish Office,
Monday through Friday, 11:00am—3:00pm. Front
Doors to the Church are locked at all times.

Para todas las demas consultas, comuniquese con la
Oficina Parroquial, de lunes a viernes, de 11:00 am a
3:00 pm. Las puertas de entrada a la iglesia estan
cerradas en todo momento.

SACRAMENTS

Baptism—Call Parish Office to arrange preparation class
for Parents and Godparents.

Bautismo—La clase bautismal es el tercer jueves del mes a
las 6:30 p. m. Cuando haya completado la clase,
comuniquese con la Oficina Parroquial para fijar una
fecha.

Matrimony—Couples planning marriage must contact
parish priest at least six (6) months in advance of the mar-
riage.

Matrimonio—Seis (6) meses de preparacidon. Deben ser
miembros de la comunidad parroquial. Favor hablar con el
padre después de la misa.

Quinceaneras—Please call the Parish Office and make an
appointment with Fr. Dean Cesa at least four (4) months in
advance for preparation information and forms.

Por favor llame a la Oficina Parroquial por lo menos con
cuatro (4) meses de anticipacién. La preparacion dura
alrededor de un mes. En la Iglesia existen unos
formularios que debes llenar; en ellos encontraras mas
informacién.

Communion Calls & Hospital Calls—Please call Parish
Office to request the Sacraments of Communion or
Anointing at home or in the hospital.

Sacramento de los enfermos—Ilamar a oficina a cualquier
hora.

Registration—New parishioners please register at the
Parish Office. Notify the office of any changes to help keep
our records up to date.

Registro—Los nuevos feligreses por favor registrese en la
Oficina Parroquial. Notifique a la oficina de cualquier cam-
bio para ayudar a mantener nuestros registros actualiza-
dos.
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